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ting’, Gk. r&rov ‘builder’, Lt. fewii ‘braids,
weaves', pIE *iekp-, and pAr. *tuak$, Av. fwaz$-
‘(mid.) be busy’, Skt. fwaks- ‘create, work’, pIE
*tuegp-. Cf. also Ha. Apl 322-4, and ustadond-.

ham- + taz$- ‘work with, cooperate with, ef-
fect’: ha™tuaatary mid. (§140.V, §213,§235.1) DNb
16. hamatazdary 1st sg. imf, mid. (§213, §233.I11)
DB 1.68, 70. hamatex$atd imf. mid. (§235.11)
DB 4.65f. hamatazdentd 3d pl. imf. mid. DB 4.82.

tacara- sb. ‘palace’: NPers. tdzir, Elam. da-is-
sa-ra-um, Akk. bit (§76.V, §148.1). Cf. Gray,
AJP 53.67; Hz. Klio 8.51, AMI 2.77; Hing, ZDMG
95.227. tacaram asm. DPa 6; XPj. dacaram
(§49a) DSd 3.

lan@- sb. ‘body, self” (§153.11): Av. tani-, Skt.
landi-; cf. Debrunner, IF 52.136. Decl., §183.1.
lana§ nst. DNb 33.  tanim asf. XPf 31.

tar- vh. ‘cross over’: Av. tar-, Skt. tdrali, caus.

. ldrdyali, Lt. trans pte. as prep. ‘across’, ef, NEng,

through. See also tara.

vi- + lar- ‘go across’, caus. ‘put across’: viya-
tarayom 1st sg. innf. (§215) DB 5.24f. viyatarayd-
mi 1st pl. imf. (§230.1T) DB 1.88.

fara prep. with ace. ‘through’: Av. tard,
NPers. tdr, Skt. tirds; formed on root tar- (q.v.)
similarly to pare (q.v.). tafra] DZe 12.

Térava- sb. “Tarava’, a town in Persia; Elam.
~+--ra-i-ma, Akk. ta-ar-ma-’.  Tdravg nsf. DB
3.22.

larsa- pres. stem. of vb. ‘fear’, with haca +
abl.: Av. forosaiti, NPers. tdrsds, pIE *ys-ske-ti
(8§31, §97, §212), cf. pIE *tres- in Skt. irdsati, Gk.
Tpéet, also *lrem- *trep- in Lt. tremat ‘trembles (with
fear)’, trepidus ‘agitated (with fear)’. farsatiy
(§228.1) DPd 11f. tarsatiy 3d pl. (§232.1) DSe
38f. alarse imf. DB 1.50f. alarse® 3d pl. imf.
(§232.11) DB 2.12°; DPe 9. {arsam 1st sg. inj.
(§224, §237) DPe 21.

{av- vb. ‘be strong’: Av. fav-, Skt. fu-, cf. Gk.
raipos ‘bull’, Lt. taurus. See also wlava-, tauman-,
tawiyah-, tunwat- (but cf. Hz. Apl 328-33).
tavayati (§122, §123.2, §215) DNb 33f. atavayam
1st sg. imf, (§215) DNb 47.

la§- vb., see under taxs-; in ustadand-.

Tigra- sh. ‘Tigra’, a fortress in Armenia:
Elam. ti-ig-ra (§103.IV). Tigra nsm. DB 2.39.

Higra- adj. ‘pointed’ (§103.IV, §148.1): Av.

liyri- ‘arrow’, Skt. tigmd- ‘pointed’, of. with strong
grade Av. bilaéya- ‘two-edged’, Skt. tjale s
sharp’. See also tigrazaudd-. tigram asf. DB
5.22.

Tigra- sb. ‘Tigris’ (§76.V, §103.1V, §107,

§160): Elam. ti-ig-ra, Akk. di-ig-lat, Gk. Tiyps.
Tigram asf. DB 1.85, 88.

tigrazauda- adj. ‘wearing the pointed cap’”

(§161.I1a), as is shown in the sculpture of Skunkha,
the Seythian at Behistan (cf. also Hdt. 7.64):
Mtigra- ‘pointed” + zouda- ‘cap’ (§159). tigra-
roudd npm. DNa 26, DSe 25°, XPh 27; for nsm.
(§56.111) DN xv, A?P 15.

tunuva™t- adj. ‘powerful’: pte. (§240) to *fu-

nautiy, pres. to tav- (§122; JAOS 15.170; otherwise

Hz. Apl 329-32). Decl, §190.1, §240. tunwa
nsm. (§210.I) DNb 10. tunwvartam (§39) DB
4.65. tunuvartehyd gsm. DNb 9.

tuvam pron. ‘thou’: GAv. twim, LAv. tim,
Skt. tuvdm, pLE *tuyom; cf. Skb. togm, Gk. Dor. b,
Lt. ta, Gt. pu (§76.1, §137). Decl., §194. fuvam

nsm. DB 4.37, 41, 67, 70, 87; twa (§52.V; not

iy = pIE *ti, as taken by Hz. Apl 329) XPh 46,
fuvam asm. (Skt. wém; $81, §114, §132.3) DB
443, 53, 55, 74; DSt 9f.  faiy gsm. (Skt. te, Gk.
adv. o) DNb 58 (§133). -faiy encl. gsm. in the
following: Auramazda-tay (§52.1T) DB 4.58; Aura-
mazdd-taty DB 4.78; ada-taiy DNa 43, 45; ava-taty
DB 4.76, 79; wld-taiy DB 4.56, 58, 731, 75, 771, 79;
tya-tasy DNb 53; partalm-lasy) DNb 54; ma-faty
DNb 52, 55 (cf. ma : tazy 58); haup-tasy DNa 57.

Yya- rel. pron., def. art., demonst. pron.; ef. .

similar stem in Skt. (Ved.) demonst. fya-; recent
(Iran. or OP) contamination (§261; Lg. 20.1-8) of
demonst. la-, Av. Skt. la-, Gk. 7o-, pIIi *to- (cf. Lt.
is-tud, NEng. tha-t) with rel. stem ya-, Av. Skt:
ya-, Gk. &s, pIE *o- (rather than extension of
stem la- by suffix -(2)ja-, as taken by MB Gr.
§331), and written {*y* rather than i“y* because
of the similar orthography of nsm. hya, nsf. hya
(not because unaccented, as taken by MB Gr.
§331); t- unchanged before ¢ by influence of the ta-
from which the word is derived (Foy, KZ 35.4n;
Bthl. Gdr. IP §416a.nt). Decl., §198; uses, §261,
§262.  See also %ya conj., hya.

(1) Rel. ‘who, which’: tyam asm. DB 3.60, 70.
tyasy npm. DB 1.9, 15; 4.50, 61, 63, 80; 5.22; DBa
15; DPe 13, 13f; DPh 5; DNa 28, 41; DSe 28°,
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28°; DSF 471, 49, 51°, 52, 54°; DH 4; XPh 24.
tyar-Saty (§136) DB 1.57;2.77; 3.48, 51,74, 90, 91.
tyo as npm. (§52.1) XPh 23.

tyam asf. DB 4.70f; DPA 7. iy as asf. (§56.V)
AmH 5; AsH 13°.  tya npf. DB 1.13, 18;2.6;4.33;
DPe 9, 14f; DSt 45. tyosy as npf. (§258.1V)
XPh 31. tya apf. DPe 7; DNa 17, 40; DSe 16.
 tyaidam gpf. DSm 6°; XPh 15.

tya nsn. (§40) DB 1.27, 61, 67; 2.91; 3.10, 20,
53, 76; 4.1f, 42, 49°, 53; DNa 48; DNb 2, 11, 29,
54, 56; DSe 31, 43; DSE 36; DSj 5°; DSn 2°; DZe
9, 10; XPa 19; XPb 23; XPf 26, 37, 46; XPg 4;
XPh 42; XV 19; A%Pa 26. (ya-$am DB 1.19;
DNa 20; DSe 19°; XPh 17f. tya-masy DNb 48;
DSe 52°; DSf 19°; DSs 7°; XPa 19f; XPb 24, 30;
XPc 13 bis; XPd 19; XPf 38, 47; XSc 5°; XV 27°;
A'Pa, 24°; A’He 20.  tya-taiy DNb 53. tya-patiy
XPa 15. tyaasn. DB 1.4, 72; 4.3, 40, 59, 75, 79;
5.2; DPh 4; DNb 22, 24; DSa 4; DSf 20f, 22°;
DSj 2°, 4; D8I 3; DH 3; XPa 14, 15; XPf 41;
XPh 43, 49, 52; A’Sa 5°; A%Sd 3; A*Ha 7. [tya)-
$am DNa 36f. tya-masy DPh8;DH6. tya-patiy
XPf 40f. tyand isn. DSf 42. {ya npn. in fya-
maty DNb 13. lya apn. DB 1.64; DNb 46, 49.
tyd-di§ DB 1.65.

(2) Def. art., ‘the’: tyam asm. DB 1.50, 54, 57,
73,89, 95; 2.21, 25f, 35, 41, 46, 55, 61, 69, 87, 97°;
37, 18, 38, 46, 62, 67f; 481; DSe 39. tyam-
$am DB 5.12°.

tyam asf. DB 1.69, 71; 4.87; DNa 59. tya as
asf. (§66.V) AsH 9, A%Sc 6. {yaiSam gpf. DPe 3f.

lyansn. DNa 21; DSe 20°,38; XPh 19. {ya asn.
DB 1.81; DSf 11 bis; DSm 4° bis; DSp 2°, 3°;
DZe 4 bis. fyana isn. DB 1.23.

(3) Demonst. pron., ‘this’: tya ndm. DSf 14.
lyasy apm. DB 3.73.

Yfya conj. ‘that’, nt. sg. of preceding; cf.
similar uses of Gk. 6m, Lt. quod, NEng. that,
NGm. dass. In various uses (§299):

(1) ‘that’, introducing clause of fact as object,
DS 28 bis, 29.

(2) ‘that’, introducing clause of volition, with
opt., DNb 8, 10, 19.

(3) ‘that’, introducing indireet or direct quota-
tion, DB 1.32, 52; DNa 38f.

(4) ‘because’, introducing causal clause, DNb
33 (tya-maiy).

(5) ‘so that’, introducing result clause, DB 4.34;
DNb 7.
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(6) md-tya ‘in order that . . . not, lest, not’, DB
443, 48, 71, and in md-tya-mam DB 1.52.

(7) yada-tya ‘where’ XPh 35f, cf. yaddya ‘where’
XPh 39.

(8) yafa tya ‘when’ XPh 29.

Oaigarci- adj. ‘Thaigarci’, third month, May-
June: Elam. sakurrisi§, Akk. simannu (§30, §72,
§87, §126, §152.1, §165); an etymology as
‘Garlic-Collecting Month’, involving normaliza-
tion Bdigraci-, is given by Justi, ZDMG 51.243
(cf. Bthl. AiW 786). Oaigarcai§ gsm. DB 2.46f.

fakata- pte. adj. ‘completed’: Av. sak- ‘(of
time) pass’, pIE *feg-; fut. pte. pass. (§244) like
Av. yazata- ‘worthy of worship’ (Bv. BSLP
30.1.68-70), passing into past meaning, like Skt.
pacatd- ‘cooked’; Gk. dpi-dele-eros ‘much pointed
out, famous’ (Schwyzer, Griech. Gram. 501-2);
rather than pres. act. pte. fakat- made thematic
(cf. Bthl. WZKM 22.79-80). 6akatam nsn. DB
38. Oakald npn. DB 138, 42, 56, 90, 96; 2.26f,
36, 42, 47, 56, 70, 98; 3.19, 39f, 47, 63, 68, 89.

Batagu- sh. ‘Sattagydia’, a province of the -
Persian Empire: Elam. sa-ad-da-ku-i$, Akk. sa-
at-ta-gu-i, Gk. Zarrayvdia (8§67, §87, §122, §153.1,
§161.1Ta, §204.V). From fate- ‘hundred’, Av.
sata-, Skt. Saldm, Gk. éxarov, Lt. cenfum, NEng.
hundred, pIE *kmio-m, + gav- ‘cattle’: ‘having
hundreds of cattle’ (hardly ‘{Land of] Seven
Streams’, with Hz. AMI 1.99n, 3.100-2, 8.73,
Konig RulD 63). See also Qataguiya-.  Oatagus
nsm. DB 1.17; 2.7f; DPe 17; DNa 24; DSe 23°;
DSm 10°; XPh 22.

Balaguiya- adj. ‘Sattagydian’: adj. to preced-
ing (§144.111, §167). Oataguiya nsm. A?P 11; for
-gquviyt, unless -gudaya is to be read (§54.1, §167),
cf. Gk. Zarraybdas, in which case the etymology
given under Batagu- must be revised.

fa"d- vb. ‘seem’: Av. sand-, Skt. chand- (§87,
§215). badayatasy subj. mid. (§222.1T) DB 4.49;
DSa 5; DSj 6 (for text, see under frasa-; of. §54.1).
badaya inj. (§224, §228.11, §237) DNa 58; DNb
53.

badaba, word of uncertain meaning, Sb 3.

fanuvaniya- sb. ‘bowman’: deriv. (§144.1V) of
stem in Av. fanvar/n- ‘bow’, ef. Skt. dhanvan-
‘bow’ (§83.11, §114, §155.1V) and Hz. Apl 339.
See also wbanuvaniya-.  Oanuvaniye nsm. DNb
42.



.

fard- sb. ‘year’: Av. sarad- ‘year', NPers. sal,
Skt. Sardd- ‘autumn’ (§31, §87, §142). For the
chronology of the rebellions against Darius, see
Hist. App. IV. fardam asf. DB 53. farda gsf.
DB 4.41, 41, 45, 52, 60.

farmi- sb. ‘timber’ (§6, §29, §34, §152.1V):no
probable etymology, despite Kénig, Burgbau
52-4; Ha. AMI 3.58; Gray, AJP 53.67-8. farma$
DSt 30.

fah- vb. ‘declare, say’: Av. sqh-, pres. suvha-,
Skt. sdsats, Lt. cénset, pIE *kens- (§87); perhaps
lacking the nasal in the OP present (§108.n1; MB
Gr. §134, cf. Wackernagel, IF 45.321-7; dubious
theories on the pronunciation, Hz. AMI 3.83-6).
Batiy (§131, §213, §228.1; JAOS 35.332-4) AmH
4,9; AsH 5; CMb 3; DB 1.3, 6, 8, 11, 12f, 17, 20,
24, 26f, 35, 43, 48, 61, 71, 72, 81, 83, 90; 2.1, 5°,
8, 11,13, 18, 29, 37, 42, 49, 57, 64, 70, 78, 91, 92;
3.1,9, 10, 19, 21, 28f, 40, 49, 52f, 54, 64, 69, 75, 76,
83;4.1, 2,31, 33, 36, 40, 43, 45, 50, 52f, 57, 59, 61,
67, 69, 72, 76, 80, 86, 88; 5.1, 14, 18, 20, 30, 33¢;
DBa 4, 9, 13f; DPd 5, 12; DPe 5, 18; DPh 3;
DNa 15,30, 47; DNb 5, 22; DSa 3; DSd 26°; DSe
14, 30°, 41, 49° DSf 8, 55; DSg 2f; DSi 2f; DS;j
2, 4f°; DSk 3; DS 1; DSm 3; DSo 2°; DSt 6f;
DZe¢ 7; DH 3; XPa 11, 17; XPb 21; XPc 9; XPd

- 15; XPf 15, 27, 43f; XPg 1; XPh 13, 28, 56; XPj;

XSa 1; XSe 2f°; XV 16; APa 17; Db 3°; A%a
1; A%c 1% A%Sd 2; A™Ha 1; A%He 7, 15; A®Pa 8,
21, 23. ’

afaham 1st sg. imf. (§131, §132.2-3, §213) DB
2.20, 30, 50, 83; 3.14. 85; DNa 37. afaha imf. DB
1.75; 2.10°, 15, 80; 3.25, 57f; 4.8, 11, 13, 16, 19,
21, 24, 27°, 29; DBb 4; DBc 5; DBd 3; DBe 5;
DBf 3; DBg 4f; DBh 4; DBi 4; DBj 3. fahya-
mahy 1st pl. pass. (§220, §230.1) DB 1.7; DBa 10f.
afahya imf. pass. (§220) DB 1.20, 23f; DNa 20;
DSe 19°; abahiya (§27) XPh 18. ™ 6ahy 2d sg. subj.
(8131, §222.I1, §227.1) DB 4.55, 58. fastanasy
inf. (§132.2-3) DB 1.53f.

Orka- sb. ‘gravel, rubble, broken stone’
*(wrongly Konig, Burgbau 50, cf. Kent, JAOS
53.14): probably pIE *figa- (§87, §143.IV), cf.
Skt. sikata- ‘sand, gravel’ (with Prakrit s for Skt.
§, or borrowed from an Iranian dialect, Bv. BSLP
30.1.60-1), and perhaps OP Sikayauvati§ (with
Med. s-), fem. to *Skayas-vant- (cf. Bv. BSLP
30.1.61; Hz. AMI 3.55-6; Kent, JAOS 51.203).
0:ka nsf. DST 25, 28.  ikam asf, DSF 27.
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Quara- sb. ‘Thukhra’, father of Otanes
(§163.1b, §164.111): Elam. du-uk-kur-ra, Akk. sy-
ul-ra-’. Perhaps same as Av. suzra- ‘red’, NPers,
surz, Skt. ukrd- ‘bright’ (§87, §103.1, §148.1; cf.
Foy, KZ 35.20).  Guxrahlyld gsm. DB 4.83.

Qiravihara- adj. ‘Thuravahara’, second
month, April-May: Elam. turmar, Akk. agjaru.
Cpd. of diira- “vigorous’, Av. siira-, Skt. $itra-, Gk.
xomos “valid’, pIE *kiro- (§87), + vihara- ‘spring
time’, Skt. vasard- ‘bright’, NPers. bihar ‘spring’,
Lith. visare ‘summer’ (§1181, §126, §143.I1
§148.1, §154.1; ef. By. Origines 16): ‘(Month) of
Strong Spring’ (§161.11a, §165). Buravaharahya
gsm. DB 236, 41, 61; 3.39.

¢oy- vb. ‘lean’: Av. sray-, Skt. éri-, Gk. kXiver,
Lt. in-clinat, NEng. lean, pIE *klei- (§94).
ni- + ¢ay-, causative (§123, §215) ‘restore’;
form influenced by déraya- in Av. and OP (Ware,
JAOS 44.285-7): niyagdrayam 1st sg. imf. DB
1.64.

¢ita- adj. ‘third’: Gk. 7piros, pIE *tritos (§204.-
TI0). See also ¢itiya-. ¢litam] asf. DB 5.3 (JNES
2.109-10).

¢iftya- adj. ‘third’: Av. 6ritya-, Sks. frtiya-,
Lt. tertius, pUE *iritjo- (§78, §144.11, §204.111);
see also ¢ila-.  ¢iliyam asn. as adv. DB 2.43.

Gada- sb. ‘Susa’, a eapital city of Darius, in .

Elam: Elam. $u-$a-an, Akk. $u-$a-an, Gk. Zoiow
(878, §117).  Qusaya Isf. DSE 22, 34, 56; DSo 3f.

Wa- vb. ‘give’: Av. Skt. da-, Gk. 8wy, L.
dat ‘gives’, donum ‘gift’, pIE *do- (§62, §76.111).
dadatw imv. (§209, §237.1T) DPd 23f; DNa 55;
XPh 60.

dd- vb. ‘put, make, create’: Av. dd-, Skt.
dhd-, Gk. rifnu, Lt. fecit ‘made’, NEng. do, deed,
pIE *dhe-. See also wadd-, data-, dana-.  adadd
imf. (§209, §228.I1T) DPd 3; DNb 1, 2; DSe 2°,
3° 3f, 4. add aor. (§62, §76.11L, §122, §218.I1,
§228.1T) DNa 2, 3 bis, 4; DSf 1f°, 2 bis, 3, 9; DSp
2°; DSt 2°, 3, 3f°,4°; DZe 1, 2 ter; DE 3, 4, 5, 6;
XPa 1f, 2, 3 bis; XPb 3, 4, 5, 6; XPc 2 bis, 3 bis;
XPd 2, 3, 4 bis; XPf 2, 3 bis, 4; XPh 2 bis, 3 bis;
XE 3, 5, 5f, 6; XV 3, 4 bis, 5; A'Px 2°,3°, 4°, 4{°;
A’He 2, 3, 4 bis; APa 2, 3, 4 bis.

dazy, see -di-.

daa- sb. ‘(false) divinity, demon’ (cf. Ha.
RHRel. 113.32-7, AMI 8.74-5, Apl 126-30): Av.
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daéva-, Skt. devd- ‘deity’, Lt. diwos, deus, pIE
*detyo- (§76.111, §114, §143.111). See also daiva-
dina-.  daiva npm. XPh 36, 38, 39.

datvaddna- sb. ‘sanctuary of false divinities’
(§147.1, §160.Ib): daa- + dana- (in derogatory
sense, ‘den’, acc. to Hz. AMI 8.75, Apl 131).
datvadinam asm. XPh 37f (written -d“av*m® in
second copy, cf. §51, Lg. 13.293).

daug- vb., see haduga-.

daustar- sb. ‘friend’: NPers. dast, Skt. jostdr-
‘loving’; agent-noun (§154.1T) to root daus-, Av.
za0§- ‘enjoy’, Skt. jus-, Lt. gustal ‘tastes’, NEng.
choose, pIE *Geus- (§88). dausta nsm. (§124.5,
§186.I) DB 4.56, 69, 74; DNb 7, 8, 12; DSj 4.

dacara-, see tacara-.

. data- sb. law’: Av. data-, NPers. dat; nt. pte.

to da- (§122, §242.I1). See also Vahyazdata-.
datam nsn. DNa 21; DSe 20°, 37; XPh 18f. data
isn. (less probably absn., §172) DB 1.23; XPh 49,
52. [d]ata npn. DNb 58.

datasa, KT's reading, with first and third
characters uncertain, DB 4.71f; read utava, q.v.

Datuvahya- sb. (§164.V) ‘Datuvahya’, father
of Megabyzus (§163.Ib): Elam. da-ad-du-man-ja,
Akk. za--tu--a; cf. Hz. AMI 1.84n. Datfu)-
vahyahya gsm. DB 4.85.

Dadar$i- sb. ‘Dadarshi’, (1) an Armenian, (2)
a Persian, satrap in Bactria: Elam. da-tur-§i-i8,
Akk. da-da-ar-3u.  Deriv. of dars- ‘dare’, with re-
duplication; Skt. dddhysi- ‘bold” (§30, §76.IT1,
§152.1, §164.IV). Dadar$s$ nsm. DB 2.29, 31f,
48; 3.13, 15. Dadar$im asm. DB 2.33, 38, 44.

Ydan- vb. ‘flow’: Skt. dhdn-vali.  danulvatiy]
DZc 9 (or danuftaiy] mid., Wh. KIA 104, after al-
ternative suggestion of Bthl. AiW 683); §216,
§216.01.

*dan- vb. ‘be acquainted with’, see x$nd-.

dina-, in apadana-, daivadana-: Skt. dhdna-m
‘container, receptacle’; from OP *da- 4 suffix -na-
(§147.1).

War- vb. ‘hold; (intrans.) dwell’: Av. dar-,
Skt. dhy-, Lt. fir-mus ‘“firm’, Lith. dargti ‘to make’,
pIE *dher- (§76.111, §122). See also Upadarma-,
Dirayavau-, durwa-, Vidarna-. Present stem
daraya- and conj., §215. darayamiy lst sg.
(§226.1) AmH 5f; AsH 11, 14; DB 1.26; DPh 4f;
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DNb 14; DH 4. darayatiy DNd 2 (reading cer-
tain, ace. to Wb.’s marginal note to AbkSGW 29.-
142). darayay 3d pl. (§232.1) XPh 23f, 24f.
adaraya imf, (§228.11) DB 1.85;2.9;3.23; DNa41;
DSe 20£°; XPh 19; adaraiye DNa 22 (§48; Wb.
AbkSGW 29.33, ef. Kent, JAOS 35.347n; wrongly
Haz. Apl 132, as passive). adafrayet)d inf. mid.
with passive meaning DB 4.90f (§235.1T; JAOS
62.268). adar$iy lst sg. aor. mid. (§218.1, §233.V)
DPe 8. addriye imf. pass. (§220, §228.1I) DB
2.75, 90.

ham- + dar- ‘get hold of, obtain’: hamadirayasy
1st sg. imf. (§233.11I) DB 1.26.

*dar- vb. ‘be angry’, see dartana-.

daraniya- sb. ‘gold’: Av. zaranya- Ars. Phl.
zarén, NPers. zdrr, Skt. hiranya-m, pIE *jhj-enjo-
(§32, §66.11, §88, §126, §144.1V), cf. NEng. gold.
See also daraniyakara-.  daraniyam nsn. DSf 35.
daraniyam asn. DS 49f. But Gk. dapewds, a
Persian gold coin, is from the name of Darius (Bv.
BSLP 30.1.59), and not from a short form of
daraniya- (as taken by Mt. Gr. §129, Hz. Apl
134-5).

daraniyakara- sb. ‘goldsmith’: NPers. zirgir
‘goldsmith’; daraniya- with vriddhi, + kara-
‘maker’ (§126, §143.V, §160.Ia; Konig, Burgbau
65; Hz. AMI 3.73-4; Kent, JAOS 53.21).  darani-
yakard npm. DSf 49 (on Frag. Theta, Scheil 21,
plate 11, see §44; Konig, Burgbau, Tafel 5; Kent,
JAOS 53.21, against 51.195-6).

Darayavau- sb. ‘Darius’ (I, son of Hystaspes,
king 522-486 B.c.; II, son of Artaxerxes I, king
426-04 B.c.): Elam da-riqja-ma-u-t§, Akk. da-ri-
1a-mus, Gk. Aapeios (by haplology for *Adpeiaios;
Keiper, Acta Sem. Phil. Erlangen, 1.253). From
pAr. *dharagat-, pte. to root in OP dar- (§162,
§240), + pAr. *pasu asn. ‘the good’ (§153.1), see
OP vau-: ‘He who holds firm the good’ (Hz. Arch.
Hist. Iran 40, Apl 255, 267, takes as hypocoris-
tic of *daraya-vahu-manah- ‘Holder of Good
Thought’; this is rejected by Nyberg, Rel. 361).

Darayavau$ nsm. (§118.1V, §124.2) DB 1.1, 4,
6,9, 11, 13, 17F, 20f, 24, 27, 35, 44, 48, 61, 71, 73,
81,83, 90; 2.1, 5,8, 11, 13f, 18, 29, 37, 42f, 49, 57,
64,70,78,91,92;3.1,9, 10f, 19f, 21, 29, 40, 49, 53,
54, 64, 69, 75, 76, 83; 4.1, 2f, 31, 33, 36, 40, 43,
45, 50, 53, 57, 59, 61f, 67, 69f, 72, 76, 80, 86, 88;
5.1, 14, 18, 20, 30, 34°; DBa 1, 4f, 9, 14; DPa 1;
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DPb; DPd 4f, 5,12; DPe 1, 5f, 19; DPh 1, 3f; DNa
8, 15, 30f, 40, 47f; DNb 5; DSa 1, 3; DSb 1f°;
DSe; DSd 1°, 8°; DSe 8, 14, 30£°, 41°, 49f; DSf 5,
8, 55; DSg 1, 3; DSi 1, 3; DSj 1, 2, 5; DSk 1, 3f;
DS11; DSm 1, 3°; DSn 1°; DSo 2f; DSq 2; DSt
7°; DSy 1; DZa; DZb 1; DZc¢ 4,7; DE 12; DH 1,
3; XPec 11; XPf 16f, 30, 33; XPg 6; XSa 2; XV 17;
D*Sa 2; D*Sb 1°, 3°; A%Sa 3; Wa 2f; Wb 1; We 2;
Wd 2; SDa; SDb. Darayavahau$ as nsm. XPf
25 (§51; Lg. 9.39).

Dirayavaum asm. DPd 2; DNa 5; DNb 4; DSe
5°; DS 3f; DSn 2; DSp 1f°; DSt 5°; DZe 3; DE
7; XPf 22f; D*Sa 2f.

Dirayavahaus gsm. (§118.1V, §124.2) DB 3.58f;
DPe; DPd 10; DPi; DN¢ 1f; DNd 1; DZe 3; XPa
9f; XPb 19; XPe 8f, 14; XPd 13; XPe 3; XPf 13f,
17; XPh 11; XPj; XPk; XSc 2°; XE 19; XV 14f;
A'Pa 16. Darayavaus as gsm. XPf 28 (§51; Lg.
9.39); (§313.11) A’Sh, A’Sd 2, A*Hb, A%Pa 13f, 14,
17, 18.  Darayavausahya gsm. (§57) A'l; A%a 1,
1f, 2f,3; A*Sc 0 bis; A*He 9, 10 (as nom., §313.1),
13, 14 (as nom.). Darayavadahya gsm. (§52.V1,
§57) A’Ha 2, 2°, 4, 4°.

ddru- sb. ‘wood’: Av. dauru-, Skt. ddru-, cf.
Gk. dopv ‘spear’. daruwv (§181) nsn. DSf 41, in
phrase asa daruv ‘ebony’, lit. ‘stone wood’ (§308.-
nl), so called because of its hardness; but also
probably asd because of the assonance translated
Akk. aban ‘stone’, cf. Hebr. eben ‘ebony’, Gk.
Bevos, from Egyptian hbnj ‘ebony’ (J. Duchesne-
Guillemin, BSOS 10.925-7 [1942], noting that ace.
to Hdt. 3.97 the Egyptians paid a tribute of ebony
logs to the Persian King). Not to be normalized
daruwae to root 'dar- and the phrase taken as
‘copper’ (Scheil 21.30; Kent JAOS 51.208, 53.18-
9), or as ‘iron’ (Bv. BSLP 30.1.60; who also sug-
gests that ddruve may be an adj. referring to some
kind of tree); not asd + instr. dirw ‘window
frames of wood’ (Konig, Burghau 64-5); not asd
saruva ‘lead’ (Hz. Apl 299), to Av. srva- ‘lead’
(Bthl. AiW 1649), for the slight traces do not con-
firm initial *. [dd@rluw asn. DSf 51 (so Hing,
Orientalia, soon to appear; not [i$maljuv, see Lex.
8.v.).

darga- adj. ‘long’: GAv. daraga-, LAv.
daraya-, NPers. dér, Skt. dirghd-, pIE *dlgho-, cf.
Ck. dohexés, Lt. longus (§31, §68, §101, §143.I11,
VI). dargam asn. as adv. ‘for a long time’ DB
4.56,75.
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dartana- (or perhaps zarlana-, with Med. 2)
sb. ‘anger’: Av. zarafa- ‘enraged’, Skt. hnité ‘is
angry’ (§34, §147.V, §238).  [dajrianayd lsn. DNb
13f (conj. of Kent, JNES 4.46-7; ef. §238.n1).

dar§- vh. ‘dare’: GAv. dora§- ‘deed of vio-
lence’, Skt. dhyg-néts ‘dares’, NEng. dare (§76.111,
§117). See also Dadari-, darfam.  adar$naus
imf. §30, §84, §210.1, §228.111) DB 1.53.

darsam adv. ‘mightily’: asn. to adj. darse-
(§143.1), to root dar$- (against this, Hz. Apl
135-6). DB 1.50 (MB Gr. §366; wrongly Kent,
JAOS 35.336-42); 4.37; DNb 14, 15, 50.

dasta- sb. ‘hand’: Av. zasta-, NPers. dst, Skt.
hdsta-, pIE *Ghosto- (§88, §116, §145). See also
dastakarta-.  dastayd lsm. DB 4.35. daslaibiya
idm. (§189) DND 41.

dastakarta- adj. ‘handmade’: dasta- + pte. -
karta- (§160.1c), to kar- ‘make’. [dastalkartam
(restored after the Elam., Wb. ZDMG 91.85, Hz.
Apl 136-8) nsn. as sb. ‘handiwork’, DSe 42f.

Daha- adj. ‘Dahian’; pl., a province of the
Persian Empire: Akk. da-a-an, Gk. Adae (§76.V;
Lg. 13.298; Hz. AMI 8.72). Dahd npm. XPh 26.

dahyu- sb. ‘land, province, district’: GAv. -

dalyu-, LAv. dahyu- datdhu-, NPers. dih ‘village’,
Skt. ddsyu- ‘stranger, demon’ (§124.2, §153.1V,
§166). Decl., §183.11. See also visadahyu-.

dahyau$ nsf. AmH 5, 8f (as Isf. §314b); DB
1.50; 2.28, 53, 59, 72; 3.9, 11, 20, 23, 66, 75, T9;
5.4, 13f, 29f; DPd 6. dahyaus-maty DB 4.39.
dahyaum asf. (§53, §72) AsH 8, 11, 13; DPd 15,
18; DNa 53. dahyavam (§124.VI) XPh 33, 58f.
dahyowd (dahyuwva Wh.) 1sf. (§48, §124.2, §137)
DB 1.34.

dahyiva npf. (§124.7) DB 113, 17, 18, 23, 41;
2.6°; 4.33; DPe 7, 14; DNa 17, 39; DSe 15f, 32f;
DSm 5f°; XPh 15. dahyava apf. DB 1.21, 47, 67;
492, XPh31,35. dahyanam gpf. DB 1.2;DBa 3;
DPa 4; DPe 3; DNa 10; DSb 6f; DSe 9°; DZb
2f°; DZc¢ 5; DE 15; XPa 7f; XPb 15; XPc¢ 7; XPd
10f; XPf 10f; XPh 8f; XSe 2°; XE 15; XV 11f;
APa 11£°; A%Sc 3f; Wb 5; We 6; Wd 6. dahyin-
nam (§23.11) DPh 2; DH 1f. dahyuswwa Ipf. DB
1.35.

DHum (§42) asf. DSf 58; DSj 6°. DHyaum
($53)JA%Pa 26.  DHnam gpf. DSa 2; DSd 1; DSf
6; DSg 1°; DSi 1°; DSk 2; DSm 2°.  DHyinam
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DSy 2; XPj; A'T; DSb 1; A%a 1; A%8d 1; A’Ha 1°%;
A’He 8; A%Pa 11.

147- vb. ‘see’s Av. Mdd(y)- ‘see’ (Bthl. AiW
724), NPers. didin, Skt. dhi- ‘think’. didiy 2d sg.
imv. (§65, §120, §200, §218.11, §237.1) DNa 41;
DNb 57.

¥d3- vb. ‘take by force (a thing from a person,
2 acc.), deprive (a person of a thing, 2 acc.):
Av. zingiti ‘harms’ (zya-, Bthl. AiW 1700), Skt.
jindti ‘oppresses’, jdyals ‘conquers’ (§88), cf. Gk.
Bia ‘violence’. adinam st sg. imf. (§210.I,
§226.IT1) DB 1.59. adind imf. (§210.11, §228.1T)
DB 1.44f, 46, 66. dilam asm. past pte. pass.
(§242.1) DB 1.50.

-di- encl. pron. ‘him, them’, usually with
masc. antecedent: Av. di- (Bthl. AiW 684); start-
ing by wrong division of pasavad-im etc., where
-im is ace. to *is, Lt. 75, and extended (§195.1T;
Caland, K7 42.173; Mt. MSLP 19.53-5, Gr.
§166); on competition with pron. -§-, see Bv. Gr.
§345.

-dim asm. (§195.11) in pasdva-dim (with fem. an-
tecedent) DNa 33; anu-dim DNb 16, 18; avafa-
dim DNb 17; hau-dim DS 32.

-di§ apm. (§195.11) in tya-di§ DB 1.65 (with
collective sg. masc. antecedent) ; naiy-di§ DB 4.73,
78; paribarahe-di§ DB 4.74; vikanahe-di§ DB 4.77,
avafa-di§ DB 5.17, 33; ava-di§ DNa 21, DSe 20°,
XPh 19; ua-di§ DNb 46f (with nt. antecedent);
haw-di§ DSs 6° (with antecedents of different
genders). Written as separate word in drauga di§
DB 4.34 (with fem. antecedents); pasdva di§ DB
4.35; avaba di§ DB 4.36.

daty DB 5.11, as separate word, properly vy
with wrongly inserted divider following; read viy-
amarde with Wh. ZfA 46.55, see under mard- (not
apm. with Kent, JAOS 62.273; not gen.-dat. sg.
with Wb, KIA 73n, Bv. Gr. §345, Gray AJP
53.69).

-diy emphatic encl. particle: Av. 2, Skt. hi,
Gk. encl. -x in vai-x: ‘yes indeed’, o-xi ‘not at all’,
plE *Ghi (§88, §19LI). wufradta-diy DB 4.69
(JAOS 35.351-2; not pron. apm., with Bv. BSLP
31.2.63-4, Gr. §345); hardly va$na-[dily XPg 7f
(despite Lg. 9.320; see under apiy); jva-diy A*Sd 3
(JAOS 51.229).

: dida- sb. ‘wall, stronghold, fortress’: NPers.
diz, pIE *dhighd-, cf. Skt. dehi- ‘wall’, Gk. reixos,
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NEng. dike, ditch (§76.I11, §88, §143.1V, §166).
Cf. also paradayadam.  dida nsf. DB 1.58; 2.39,
44; 3.61, 72; DSe 46; DSf 42. didam asf. DB
2.78; DSe 48°; DSE 54.

dipi- sb. ‘inscription’: Elam. tup-pi, Akk.
duppu (§152.1): borrowed from Sumerian dup-
(Bv. Gr. §282; hardly contamination of Iran.
*ripi- = Skt. lipi- ‘smearing, writing’, with Sum.
dup-, as taken by Pisani, Riv. Stud. Or. 14.320, as
Skt. Lipi- ‘writing’ indicates writing with ink
rather than engraving on stone).  dipi[§] nsf.
DB 4.90, 91f. dipim asf. DB 4.42, 48, 70, 73, 77,
80; XV 22, 24. dipaya Isf. (§179.V) DB 4.47.

dug- vh., see hadugd-.

Dubdla- sh. ‘Dubala’, a district in Baby-
lonia: Elam. du-ib-ba-+ (§6, §107). Dubdla nsm.
DB 3.79.

dira- adj. ‘far (in time or space)’: Av. dira-,
NPers. dur, Skt. dird- (§148.1). See also diradasa,
duwvaidla-.  dirasy lsn. as adv. ‘afar, far away, far
and wide’ (GAv. diiré, LAv. diire, Skt. diré; §65,
§191.1IT) DNa 44. daray apiy DSe 11, DZc 6,
DE 18, XPa 9, XPb 18, XPc 8, XPd 13, XPf 13,
XPh 10, XE 18, XV 14, A'Pa 14f°, A’He 17.
diraiapiy DNa 12, dirayapiy DNa 46 (§48, §136).

duradada adv. ‘from afar’, with preceding
haca: dura- + adv. -dd asin avadd + abl. -a asin
avadada (§135, §191.11; JAOS 54.37).  DSf 23.

duruj- vb. ‘lie, deceive’: Av. druj- ‘lie’ (draog-,
Bthl. AiW 767), pres. drudaiti, sb. druzs$ ‘principle
of evil, devil’, Skt. drithyati ‘deceives’, Gn. triigen,
pIE *dhrugh- (§76.111). See also drauge-.  adu-
rujiye inaf. (§101, §103.1V, §113, §128, §132.1, 2,
3, §214, §228.1T) DB 1.39, 78; 3.80; 4.8, 10f, 13,
16, 18, 21, 24, 26f, 29; DBb 2f; DBe 2f; DBd 2;
DBe 3f; DBf 1f; DBg 2f; DBh 2f; DBi 2f; DBj 2f.
adurufiya$a™ 3d pl. imf. (§214, §218.1, §232.111)
DB 434f. duruatom nsn. past pte. pass. (§103.1V,
§122, §128, §132.1, 3, §242.1) DNb 52, 55f; asn.
DB 4.44f, 49f.

durwa- adj. ‘firm, secure’: Av. drva-, Skt.
dhruvd-; deriv. to root in OP 'dar- (§122, §128,
§150).  durwa nsf. DB 4.39.

duvaita- adj. ‘very long, very far’: superl. to
dira- (§156.111, §190.1T, §191.11T; MB Gr. §275),
cf. Skt. davigthd- with slightly different formation.
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duvai§talm asn. as adv. ‘for a long time’ DPe 23
(cf. remarks s.v. hyd).

duvara- sb. ‘door’: Av. dvar-, Skt. dhwar-, Gk.
0bpa, Lt. forés, NEng. door, Lith. dvdras ‘court-
yard’, pIE *dhyor- dhur- and its extended forms
*dhyoro- ete.; see also dwari-.  dwarayi-maty
Isn. (§136) DB 2.75, 89f.

duvardi- sb. ‘portico, eolonnade’: duvar- ‘door’
+ vari- ‘cover, protection’, to root var- ‘cover’,
with haplology (§34, §129, §152.1V, §160.1a; Bthi.
AiW 766).  dwarim asm. XPa 12.

duvitaparanam adv. ‘one after the other, in
succession’, a meaning agreeing with Elam. Somak-
mar ‘ex ordine’: duvita (§191.111, §204.1T), MPers.
dit ‘one or other of two’ (Bthl., quoted by Tm.
Lex. 102), cf. OP duvitiyam ‘a second time’, Skt.
dvig ‘twice’, Lt. bis, + paranam ‘before, previ-
ously’ (Tm. le., and Vdt. Stud. 1.8). This is
better than Tm.s ‘long aforetime’, adv. duvila
‘long’, GAv. daibita, Skt. dvitd (cf. OP duvaistam),
+ paranam (as above); also than KT’s duviti-
parnam ‘in two lines’, containing the cognate of
Skt. parnd- ‘wing’ (supported by Wh. ZDMG
61.724-5, KIA 10-1, and by Hz. AMI 1.112n).
DBL.10; DBa 17.

dupitiya- adj. ‘second’: GAv. datbilya-, LAv.
bitya-, Skt. dvitiya-, pIE *duifiio- (§76.111, §144.11,
§204.11). See also dwvitaparanam. duvitiyam
asn. as adv. ‘a second time’, DB 2.37f, 57, 3.77; as
inner obj., ‘a second (uprising)’, DB 3.24 (not
dwvitiya-ma udapalatd ‘was second to rise up from
me’, as Bthl. AiW 964 takes it, since udapatata
nowhere else takes an expression of the person
against whom uprising is made).

du$- insep. prefix Gl’: Av. dus-, Skt. dus-,
Gk. dvo- (§76.111); in dustyara-, duSkarta-.

dusiyara- sb. ‘evil year, bad harvest, famine’:
du§- + yar- ‘year’ made thematic, Av. yar-, Gk.
dpa ‘season’; NGm. Jahr (§140.VII, §143.II).
dustyaram nsn. DPA 19f.  duiyard absn. DPd 17,

duskarta- adj. ‘ill-done’, opposite of natba-

(Hz. Apl 143-4): du$- + karta- ‘done, made’, past

pte. pass. to kar-.  duskartam nsn. DSe 31f; XPh
42.

draug- vb., see duruj- and draujiya-.

drauga- sb. ‘the Lie’, the evil force opposed to
Ahuramazda, Avestan Druj: Av. draoga-, NPers.

durdy, Skt. drégha- droha- ‘(malicious) injury’,
pIE *dhrougho-, ¢f. NGm. Trug ‘deceit’, and OP
duruj-, draujana-, drawgiya- (§70, §76.111, §101,
§103.IV, §106, §122, §128, §132.2, 3, §143.1, V).
draugae nsm. DB 1.34, 4.34; DPd 20. drauga
absm. DB 4.37; DPd 17f.

draujana- adj. ‘deceitful’, i.e. ‘adherent of the
Lie’: deriv. of drauga- (§101, §132.2, §147.11), cf.
GAv. droguant- ‘adherent of the Druf’ (Hz. Apl
140-1). draujana nsm. DB 4.38, 63, 68. drauja-
nam asm. DNb 12,

draujiya- vb. ‘regard as a lie’, denom. to
drouga- (§217).  [draujiyahy 2d sg. subj. (§222.11,
§227.1) DB 4.43.

drayah- sb. ‘sea’: Av. zrayah-, NPers. dirya, -
Skt. jrdyas- ‘expanse’, pIE *grejos- (§88, §113,
§128, §156.11). Decl.,, §185.1. See also para-
draye.  draya asn. DB 5.23; DPe 15; DZc 10.
drayahya lsn. (§136, §251A; wrongly taken as gen.,
Hz. ApI 141-3) DB 1.15, DPe 14, DSe 28°;
drayahiya (§27) XPh 23.

naty adv. ‘not’: Av. noif, Phl. né, Skt. ned; -
from pIE *ne, Skt. na, Lt. ne-scio ‘I don’t know’,
+ *id, asn. of pron. i-, Lt. id, OP id-am, etc.
(§69, §84, §191.1, §291.11, §292a). DB 1.32°, 48,
49 ter, 52, 53, 71, 91°; 2.21, 24, 31, 51, 84; 3.15,
86; 4.44, 47 bis, 51, 55, 58, 63 bis, 63f, 64°, 65 his;
5.16°, 31; DPd 11; DNb 71, 12, 13, 21, 23, 36, 40;
DSe 36, 40 bis, 43°; DSj 3; XV 22. nai-maiy
(§136) DB 4.64. nai-ma DNb 8, 10, 19. nai-
pati-ma (§133) DNb20. nai-§im DB4.49. nazy-
di$ (§136) DB 4.73, 78.

naiba- adj. ‘beautiful, (religiously) good’, re- .
placing GAv. vahu- ‘good’, and opposite of dus-
karla- (Hz. AMI 8.68, Apl 266-7): NPers. név
‘brave, good’ (§11, §75.V, §143.1I1). naibd nsf.
DPd 8. naibam nsn. XPa 13, 16; XPg 4; XV
20. naibam asn. DSe 32°; DSi 4°; DSp 2°; XPh
43.

naucaina- adj. ‘of cedar’: NPers. no?, nasin
‘pine cone’; therefore naucaina- ‘pine-cone-shaped’
(§147.111), appropriate to the cedar (Konig, Burg-
bau 53-4; Hz. AMI 3.58). naucaine nsm. DSE
301. »

nab- vb. ‘perish’, causative (§123.2, §215) ‘in-
jure, destroy’: Av. nas-, Skt. na$-, Gk. véxvs




LEXICON

‘corpse’, Lt. acc. mec-em ‘destruction’, mocet
‘harms’, pIE *nek- (§87).

vi- + nab- caus. ‘injure, harm’: windfayatiy
(§215) DNb 17f. viyandbaye imf. (§122, §123.2,
§215) DB 4.66. wvinabayartiy 3d pl. subj. (§222.I1,
§232.1) A%Sa, 5°, A2Ha, 7° (conj. Kent). vinafayai§
opt. (§215, §223.11, §228.111) DNb %, 2L. vi-
nastahyd gsn. past pte. pass. as sb. (§93, §122,
§242.11) DNb 18.

Naditabaira- sb. ‘Nidintu-Bel’, a Baby-
lonian rebel: Elam. nu-ti-ut-be-ul, Akk. ni-din-ti-
upel (§75.V, §76.V, §107). Nadilobaira nsm.
DB 1.77, 92f; 2.1; 4.12; DBd 1. Naditabatram
asm. DB 1.80, 84; 2.4, 5. Naditabatrahyd gsm.
DB 1.85, 89, 95.

napdt- sb. ‘grandson’: Av. Skt. napat-, Lt.

nepds, pIE *nepot- (§75.1, §110, §142). napa
nsm. (§124.5, §188.1) AmH 4; DB 1.3; DBa 4;
APa 16°.

Nabukudracara- sb. ‘Nebuchadrezzar’, son of
Nabonidus; name assumed by the rebels Nidintu-
Bel and Arkha: Elam. nab-ku-tur-ra-sir, Akk.
nabu-kudurri-ugur (§32, §33, §75.V, §128, §163.-
VI). Nabukudracara nsm. DB 3.80f, 89; 4.14,
29f; DBd 3f; written Nabukuracara (§562.VI) DBi
5f. Nabuk*dracara (§22) DB 1.78f, 84, 93.

Nabunasta- sb. ‘Nabonidus’, last king of the
New Babylonian Empire, 556-39. B.c: Elam. na-
bu-ni-da, Akk. nabd-na’id; Gk. AaBivyros (Hdt.
1.74, etc.). Nabunailahyd gsm. DB 1.79. Na-
bunastahyo (§36.IVb) DB 3.81; 4.14, 30; DBd 5f;
DBi 7f.

‘n@man- sb. ‘name’: Av. naman-, NPers. nim,
Skt. ndman-, Lt. nomen, pIE *nomen-, cf. Ck.
dvopa, NEng. name (§109, §110, §155.11I). See
also Anamaka-.

nama®, suffixless lsn. used with masc. and nt.
generic nouns to denote specification (§112, §187,
§251C, §312): DB 1.28, 30, 36, 37, 74, 77, 92;
2.8f, 9, 14°, 19, 22, 29, 33, 49, 65, 79, 82, 95; 3.5,
12, 13, 22 bis, 31, 34, 44, 51, 56, 78, 84; 4.8, 10,
12f, 15f, 18, 20, 23, 26, 29, 83 bis, 84 bis, 85, 86°;
5.5, 8, 27; DSe 45°; DSf 31, 46; DZc 9; XPf 18,
19; AHe 14f; A%Pa 19, 20; Sa 2f.

namd, either asn. *namd or lsn. nama* (with
lengthened grade), specialized for similar use with
fem. generic nouns because of similarity of end-
ing (§67.11, §187, §249L, §312; cf. Tm. Lex. 105,
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with lit.; not with Foy, KZ 35.11, 37.505, IF
12.172n, nor with Debrunner, IF 52.153): DB
1.58, 58f; 2.27f, 39, 44, 53, 59, 72; 3.11, 23, 61, 66,
72,79; 54°.

nay- vb. lead’: Av. nayeiti, Skt. ndyali.
Conj., §213. anaye imf. DB 2.88; 3.88°; 5.12.
[alnagyaer 3d pl. imf. (§232.11) DB 5.28. anayatd
imf. mid. as pass. (§235.11) DB 1.82, 2.73; 5.26°.
Some or all of these are possibly anay-, from @ +
nay-. :
fra- + nay- ‘lead forth, provide’: frinayam 1st
sg. imf, (§226.1T) DB 1.87.

nar- sb. ‘man’: Av. Skt. nar-, Gk. avp, cf.
Lt. Ner-0; in w-nara- (§142).

nav- sb. ‘ship’: Skt. ndus, Gk. vais, Lt. ndv-is,
pIE *ndv- (§142). See also ndviyd-.  [ndva] npf.
(§183.1V) DZe 11 (supplied by Tm. Lex. 52).

navama- adj. ‘ninth’: Av. naoma-, Skt.
navamd-, pAr. navama- remade from pIE neyeno-
after pAr. daSama- ‘tenth’ (§149.11, §204.IV), cf.
Lt. nonus.  navama nsm. DB 1.10; DBa 16f.

ndviya- fem. adj. as sb., ‘navigability’, ie.
‘impossibility of fording the river on foot’: Av.
ndvaya- ‘navigable’, Skt. navyd-, adj. to ndv- ‘ship’
(§144.V). Hardly collective, ‘collection of ships,
flotilla’, and certainly not lsf. to ndv-, ‘on ship-
board’; ef. Konig, RuID 70-1, and esp. Kent,
JAOS 62.269-71 (with lit.), 63.67.  ndaviya nsf.
DB 1.86.

ndh- sb. ‘nose’: Av. nah-, Skt. nds-, Lt. narés,
NEng. nose, pIE *nas- (§110, §142). niham
asm. (§118.1, §185.1V) DB 2.74, 88f.

ni- prep. and verbal prefix ‘down’: Av. ng,
Skt. ni-, pIE *ni; in adv. nipadiy, and with verbs
ar-, kan-, ¢ay-, paib-, yam-, std-, had-.

nij- verbal prefix ‘away’: sandhi form of pIE
*nis- before voiced stops, generalized, cf. Av. ni¥-,
Skt. nig- (§120); with verb ay- ‘go’.

nipadiy phrasal adv. and prep., ‘on the track
of, close after’: prep. ni- + loc. padsy, to pad-
“foot’ (§76.I11, §136, §140, §191.1V).  nipadiy
adv. DB 2.73; prep. with ace. DB 3.73.

nipt§ti- sb. ‘impression’: deriv. of ni- + paif-
(§152.111).  [nepledtiya) Isf. DB 4.90 (conj. of
Kent, JAOS 62.268).
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niyaka- sb. ‘grandfather’: Av. nyaka- (§146.-
1); of. apandyaka-. [mlyike nsm. DSE 13;
[noyalkama (§22; for -kam-mary, §41, §52.1, §130,
§138.1) asm. A%Sa 4.

niyadadayam, see had-.

Nisaya- sb. ‘Nisaya’, a district in Media:
Flam. nu-i§-$a-ja, Akk. ni-is-sa-a-a (§116). Per-
haps from ns- ‘down’ + saya-, to root Av. si- say-
Yie’, Skt. 8-, Gk. reirar ‘lies’, pIE *kei-.  Nisaya
nsm. DB 1.58. ‘

nidadayam, see had-.

nairam adv. ‘now’: Av. nirom; from pIE *ndl
‘now’ (Av. ni, Skt. ndi, Lt. nu-nc, NEng. now) +
final of (pAr.) *diram ‘long’ (§148.1), cf. dirasy.
DB 4.53.

pd- vb. ‘protect’: Av. pa-, pres. paiti, Phl.
patan, Skt. pa-, pres. pdti (ablaut, §122). See also
zdacepdvan-.  apayary st sg. imf. mid. (Bv.
BSLP 33.2.151-2; Kent, Lg. 9.42; §71, §214,
§233.111; wrongly to Skt. pt- ‘swell’, Wb. ZfA
41.320-1) XPf 39. padiy 2d sg. imv. (§208,
§237.1) DPe 21f. patuw (§208, §237.11) AsH 12,
14; DPd 16; DPh 10; DNa 52; DSe 50; DSt 57;
DSj 6°; DSn 2°; DSs 7°; DSt 8°; DH 8; XPa 18,
20; XPb 28; XPc 12, 15; XPd 18; XPf 45, 48;
XPg 13; XPh 57; XSe 5° XV 25f; A'Pa 22f; D*Sa,
3; AZHb®; A®He 19, partuw 3d pl. imy. (§237.11)
A%Sa 5% ASd 4; AHa 6°; A’Pa 25. pdle nsm.
past pte. pass. (§242.1T) DPe 22.
pati- + pd- mid. ‘protect one’s self against’,
with hacd + abl.: patipayauvd (§28; not wrongly
written, despite MB Gr. §69) 2d sg. imv. mid.
(871, §214, §237.111) DB 4.38.

paif- vb. ‘cut, engrave, adorn’: Av. paésa-
‘adornment’, Skt. piédts ‘cuts, adorns’, Gk. wouwthos
‘variegated’, OCS plsats ‘to write’, pIE *peik-, cf.
Lt. pingit ‘embroiders, paints’ (Wb. AfOF 7.42).
Cf. also nipisti-, pas&iya-, Pailiyawadd-, pisa-.
apifo imf. DSf 54 (§211; cf. Konig, Burgbau 72).
lapllflilye] imf. pass. (§220) DB 4.91 (JAOS
62.268). [pledta nsf. past pte. pass. (§242.1) DSE
42 (Bv. BSLP 30.1.63; Konig, Burgbau 71; not
[d)e8ta with Hz. Apl 121-5).
ni- + paib- ‘engrave, inscribe, write’: niyapai-
Sam 1st sg. aor. (§92, §102, §130, §218.1, §226.1T)
DB 4.71. nipaistanaty inf. (§93, §122, §238) XV
24f. nipisiam asf. past pte. pass. (§93) XV 22f.

nipidtd npf. XPh 31. nipidtam nsn. (§122) DB
447, 47f; DNb 57°; DSe 52.

pa$iyd- sb. ‘script, written text’: deriv. of
paib- (§89, §144.V). See also Paiiydunidd-.
paif$liyd nsf. DB 491 (conj. of Kent, JAOS
62.268).

Pai$iyawwada- sb. ‘Paishiyauvada’: Akk. pi-
§-"-hu-ma-du. Perhaps, with Justi, TFA 17.107,
‘Pasargadae’, from paiSiya- ‘writing' + Puvada-
‘abode’ (§72, §89, §126, §127, §142, §166, §166.1):
‘Home of the Archives and Sacred Writings’ (on
Pasargadae, cf. also Konig, RulD 66; but Ha.
ApI 275-6, modifying his view in AMI 1.86n,
takes prior element to be pati-, pati- becoming
pad-, with epenthesis; Bthl. AiW 907-8 normal-
izes Pi§- after the Akk., but gives no etymology).
PaiSiyawadam asf. DB 3.42. Paisilyalwidaya
absf. DB 1.36f.

palcamam) adj. ‘fifth’, asf.; wrong restoration
of Wh. at DB 5.3 (cf. Kent, JNES 2.109).

pat- vb. ‘fly’: Av. pat-aiti, Skt. pdt-ati, Gk.
mereras, L. pettt ‘seeks’, pIE *pet-.

ud- + pat- ‘rise up, rebel’ (cf. Bv. TPS 1945.64-

66): udapalata imf. mid. (§84, §213, §235.11) DB
136, 38, 74, 78; 2.10, 14f; 3.24, 79.

patiy adv., prep., prefix (§140.1, §191.1): Av.
paits, Gk. (dial.) mort, pII *poti, cf. pIE *proti in
Skt. prdti, Gk. Hom. rpori, classical wpés (cf. Lg.
20.9-10).

(1) Adyv. ‘thereto, again’: DB 2.37, 43, 57; 3.64,
71, pati-maty (§136) DNb 32{.  nat-pati-ma
(§133, §136) DNb 20. yadi-patiy (§136) DNa 38.
tya-patiy XPa 15; XPf 40f.

(2) Prep. (§271) with acc.: DB 5.2 ‘during’;
DNb 22 ‘against’ (Hz. Apl 273 reads parlslasy ‘in
court’, sb. to root frad-); postposed DB 2.62 ‘on’.
Encl., with ace. ‘during’ DB 1.20 (§133, §136);
with inst. ‘near, at’ DB 2.16°, 3.26; with loe. ‘on,
upon’ DB 2.76, 91; 3.52, 92. By. BSLP 42.2.70
takes all these as adverbs except DB 2.62, DNb 22.

(3) Prefix with verbs avahya-, ay-, zday-, jan-,
pa-, frab-, d-bar-, zbd-; prior element in nouns
pattkara-, Patigraband-, perhaps Pati$wari- and

also pati§, patesam.

pattkara- sh. ‘picture, (seulptured) likeness’: .

Phl. patkar-, NPers. péskar-; pati- + kara- to root
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kar- (§143.V). pattkaram asm. DSn 1°.  patikard
apm. DB 4.71,73,77; DNa 41.

Patigraband- sb. ‘Patigrabana’, a town in
Parthia: Elam. pat-ti-ig-rdb-ba-na; from pat- +
root grab- + suffix (§33, §103.1V, §147.1). Pati-
graband nsf. DB 3.41.

. patipadam phrasal adv. (§191.IV) ‘on its base,
in its own place’: pati- (§136, §140.I) + ace.
padam (see pada-; §76.111, §122). DB 1.62.

pati§ prep. with ace. ‘against’: pati- 4 adv. -s,
cf. Lt. ex, abs, ops- in os-lenda, sups- in sus-tined,
Skt. ni and nig, Gk. amo ay, audl aupis. See also
patiam. DB 1.93;2.33, 38, 43f, 521, 58, 67; 3.36,
43, 65.

patidam adv. ‘in addition’: extension of pafr§,
cf. for formation Ose. per-um ‘without’ to (Lt.)
per, and for meaning Gk. mpds 8 ‘and besides’, Lt.
alque from *ad-que ‘and thereto’ (OP patiy, Gk.
wpés, Lb. ad agree in marking something as an ad-
dition). pali$em DB 4.89 (p* probable but not
certain KT); [patliSam DB 4.90 (restoration of
Konig, Klotho 4.45; see also Kent, JAOS 62.267-
8).
¢ Patiwari- adj. ‘Patischorian’ (§167): Elam.
ba-ut-ti-i§-mar-ri-i§, Akk. pa-id-di-i§-pu-ri-i§, Gk.
(pl.) Marewyopeis. Perhaps pAr. *pati-, with
vriddhi (§126), + *sudra- ‘(of the plain) before the
Hvara Mts.” (§117), with combination (§140.VI)
of sandhi forms (so Hz. Apl 1834, who however
disregards the ¢ in the penult of the OP). Pati¥-
wari§ nsm. DNe 1.

padi- sb. ‘path, way’ (§76.11, §152.1, §179.-
1IT): Av. pad- paba-, Skt. panthan- path-.  pabim
asf. DNa 58.

pad- sb. ‘foot’: Av. Skt. pad-, Gk. mod-, Lt.
ped- (§142); in nipadiy, cf. also pada-, pada-,
pasti-.

pada- sb. ‘footing, step, station’: Av. pada-
‘foot (as measure)’, Skt. padd- ‘step, footstep,
place’, Gk. wédov ‘ground’; extension of pad- (§143.-
II). In Garmapadae-, patipadam; see also pad-,
pada-.

pada- sb. ‘foot’: LAv. pada- ‘step, pace’, Skt.
pida- foot’, Gt. fotu-, extension of stem in pIE
nom. *pad-s, acc. *pad-m, seen in Gk. Dor. maos
(§76.111, §122, §126, §143.I1T). Cf. also pad-,
pada-. padaibiyd idm. (§189) DNb 41.
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par- vb. ‘communicate’: Av. *par- ‘hindurch-,
hiniibergehen’ (Bthl. AiW 851), Gk. meipw ‘I pierce
(as with a spit)’, Gt. faran ‘to travel’. partam-
{aiy] nsn. past pte. pass. (§242.1) DNb 54 (dubious
conj. of Kent, Lg. 15.167, 173-4).

'para- adj. ‘later’, possibly in hyaparam (q.v.):
Av. para- ‘farther’, Skt. pdra- ‘distant’, Gk. répar
‘beyond’.

para prep. with ace. ‘beyond’ (§32, §63.1):
Av. paro ‘before’, Skt. purds ‘before’, Gk. wépos
‘before’; DPe 15; DPh 5; DH 4f. See also para-
dayadam, paradraya.

pard postpos. with ace. ‘along’, and verbal
prefix ‘forth’ (§132.3): Av. *pard ‘before’, Skt.
purd ‘before, formerly’, Gk. mapé ‘alongside’; in
avapara and with ay-, ar-, gam-, bar-.

parawvaty 1sn. as sb. ‘in the east’: prroufliy
DPe 15, a misreading for p°r : d*r* y* (uninscribed
space between r and 4*) = para : dra ya; seeunder
paradraya.

paradayaddm sb. asf., perhaps ‘pleasant re-
treat’ (§55.11, §143.1V): A2Sd 3. Possibly mis-
written peredytdiame for prtidtid'm® = paridai-
dam, Av. pairidaéza- ‘Umwallung, Ummauerung’
(Bthl. AiW 865), borrowed in Gk. rapdeioos ‘park’,
cf. JAOS 51.229; or for prrediidiam® = paradidam,
from *para ‘beyond’ + dida- ‘wall’ (q.v.), as ‘that
which is beyond or behind the wall’ (ef. Scheil
21.93; Bv. BSLP 30.1.67 jwadiy paradayadam
‘paradis de vie’).

paradraye phrasal adv. ‘across the sea’ (§44,
§19L.1V): %para ‘beyond’ + ace. draya ‘sea’.
DNa 28f; DSe 29°; XPh 24. paradraiya (§48)
AP 24 (Hz. ApI 142). As two words, para
draya DPe 15 (Cameron, JNES 2.307-8).

parana- ad). ‘former’: deriv. (§147.11) of stem
in OP *para, pard (cf. Bthl. AiW 854), Av. 2pard,
parg, Skt. purd formerly’ (hardly to be normal-
ized parna-, with MB Gr. §267, to Gt. fafrneis
‘old’). See also dwvilaparanam. paranam asn.
as adv. ‘formerly’ DB 1.51, D*Sb 3.

party prep. and prefix ‘around, about’: Av.
pairt, Skt. pdri, Gk. wepi, Lt. per ‘through’, pIE
*pers (§64, §75.1, §113, §140.I). Prep. with acc.
‘about’ DB 1.54. Prefix with ay-, bar-; cf. also
pariyana-.



